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OOPS! SOUNDS 
LIKE WE СОТ А 
FLAT TIRE, SAN! 


HMM... THEY JUST TY I GUESS IT JUST 
DON'T MAKE THINGS GOT TIRED / 


ТО LAST ANYMORE! 


I KNEW YOU WERE А HAM ACTOR, ) 
BUT THIS IS RIDICULOUS / 


2 
NOW, CUT THAT | 
OUT = GET THE | 
SPARE / 


IMPOSSIBLE! I 
BOUGHT THESE 
TIRES GRAND 
NEW ONLY ТЕМ 
YEARS Або! 


DON'T JUST STAND ) YOU. WANT APPLAUSE 
THERE! GIVE ME / FOR FIXING A TIRE? 
А HAND! 


LOOK AT THAT ТЕХ 
OLD HORSE OVER | THIS ТКЕ, WE MAY 
THERE ! HOW HAVE TO RIDE 
PICTURESQUE ! HIM номе! 
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HOWDY! DO Υ THANKS, Y SPEAK FOR 
YOU FELLOWS ANYWAY I YOURSELF, 
NEED SUN САМ MUSCLES! 


IN FACT, I BOUGHT A NEW HORSE 
JUST TODAY! FRISKY, ISN'T HE? 


WHAT ARE YOU 
GOING TO ро ABOUT 
OLD CHARLIE 7 


MIGHTY місе YOLD CHARLIE? YEAH, N 
HORSE YOU'VE BUT HE'S GETTING OLD! 


ФОТ THERE 


Var I THINK IT MEANS 
SONE FACTORY! 


CAN'T DO THE WORK 
NOWADAYS / 





НЕ WOULDN'T BE THAT WE'D BETTER TAG 


MEAN, WOULD HE ? | ALONG AND SEE 
WHAT HE'S UP ТО! 


SAM, T THINK 
WE SHOULD MIND 
OUR OWN BUSINESS! 


SEE? HE'S JUST READING HIS 
NEWSPAPER 


I FORGOT ALL ABOUT 
HUNTING SEASON / 
` с» 


- ; WHY THAT 
RIGHT NOW 15 NO GOOD...! 
AS GOOD ATIME № 
AS ANY / s 





WE'D BETTER GET OLD 
CHARLIE OUT OF HERE BEFORE 
IT'S TOO LATE / 


BEFOR 


HUNTING, 125, BETTER | 


GET IN А LITTLE 
TARGET 
PRACTICES 


~ HES 
AFTER ¿s 


мат! 
WON'T THAT 
MAKE US 
RUSTLERS?! 


—BESIDES, WE'RE SAVING THIS 
POOR BEASTS НОЕ! 


- - AND SEE 
HOW RUSTY 





МЕ GOT AN IDEA! 


THIS IS 
NO TIME TO 
BUILD A 

CAMPFIRE, 
SAM! 





МЕЛ. JUST TIE THESE | v AND МЕМЕ GOT 
TREE BRANCHES TO OLD 2 INSTANT MOOSE! / TERRIFIC 
“ CHARLIE'S HEAD... å IDEA, ЗАМ! 





| | moose” 
HUNTING 


SEASON 
OPENS 
TODAY! 





GET THOSE 
/ FAKE ANTLERS 
ДД OFF —PRONTO/ 


Ва 


/ THANK GOODNESS! WHAT'S THAT 
WE'RE OUT OF UP AHEAD? 
THE WOOPS I ο уы 


IT'S AN 


AMUSEMENT ) MUST ВЕ LOADS \ 
PARK I OF PLACES ТО 
— HIDE THERE! 


HIDING PLACE! 


THERE'S THE PERFECT 





` 


GETABOARD, CHARLIE! ГМ GLAD NOBODY IS WATCHING! ) 
THIS 16 EMBARRASSING! 


, | АВЕ YOU SUR 7 ФА SHH! NOT SORRY! (GULP!) 
THIS WILL FOOL | PERFECT DUMMY $0 LOUD! HERE HE COMES! 
FARMER BROWN? У ΄, НЕ мент - - 

HEAR YOU! 


HAVE YOU SEEN А STRAY HORSE 
WANDERING AROUND HERE 7 





( WHOA! BIG MOUTHS Tee ҒА САУС WHAT'S GOING 
š ο. ON HERE 7 


WOULP YOU У WELL, NOW THAT 
LIKE ре YOU MENTION IT.. 


HE'LL MAKE А YLL GIVE YOU TWO HUNDRED 
GREAT RIDE DOLLARS FOR НМ! 
FOR THE J 
AMUSEMENT 
PARK! 


( LOOK AT IT THIS WAY, SAM—WE SAVED OLD CHARLIE'S eal 


7 
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HEY, SAM! 
. HOLD-UP Å 
; MINUTE J 
: КУ RABBIT 
AGAIN / 


YOUR GROSS MANNER! 


YOU'RE PAYING 

BACK A DEBT? 
I DON'T 
BELIEVE IT! 


S/YOu'LL THANK ME 


EVEN MORE WHEN 


BELIEVE IT! GO 
ON—TAKE IT / 





WOW! THATS A YOU'LL HAVE 
STIFF BREEZE! A STIFF L/P IF 
3 I DON'T GET 
THAT BACK ! 


HMM... NOW 
HE'S REALLY 


БИ 
JUST MY LUCK! 
HE OWES ME FIVE 
DOLLARS FOR TWO 
YEARS — AND 
NOW THIS! 





| 
АЗЫ, 


|6 THERE А LAW AGAINST (THERE MUST 
JUMPING ON THE HOOP 
ОБА PATROL CAR? 





YOU'RE NOT 
GETTIN’ AWAY 
FROM МЕ! 


I'VE WAITED TWO YEARS FOR THIS! 





DONS CONSTRUCTION 
COMPANY 


WELL, THAT | 
WON'T STOP | STOPPING! 
| : WHAT'S 
> NN GOING 
ON? 


OH-H-H-H-H, 
N-NO-0-0-Of 





I MUST ВЕ NUTS — 
YELLING АТА FIVE 
DOLLAR BILL AS IF 
IT COULD HEAR МЕ! 


WELL, АТ 
LEAST THERE'S 


BLOWING 
INTO THAT 
STORE ’ 
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“NO, BUT IF YOU WANT TO — 
BLOW YOUR MONEY, THIS 
16 THE PLACE! TEG-HEE / 


DID YOU SEE A 
FIVE DOLLAR BILL | 
BLOW IN HERE? / 








GUESS I'LL JUST HAVE THAT'S AN ANTIQUE 
TO BREAK ITS i | VASE! IT'S WORTH 
a i OVER A THOUSAND 
. DOLLARS! 


HOW CAN I GET MY ‚ EASY, SAM! YOUR HAND WAS МА FEIST? 
HAND OUT WITHOUT JUST LET 60 OF THAT'S WHY IT GOT STUCK ! 
BREAKING IT ? | THE ЕМЕ т 
DOLLARS, 
AND RELAX 





THE NEXT TIME YOU РАУ МЕ BACK А: 
DEBT — GIVE IT TO ME IN CHANGE / 





YAHOO! WAHOOS 
Z STRUCK GOLD I 














STEP ASIDE! Im BUYING! ҮП 


SARSAPARILLA FOR EVERYBODY få 


Š 
|” PERSONALLY, ГР PREFER 
CARROT JUICE! WHAT'S UP, 
_ DOC? WHY THE 
SPENDING SPREE? 













I JUST STRUCK GOLD 
ШР ІМ TH’ MOUNTAINS ! 





WHAT 
DID YOu 
THINK IT 

WAS — 
FOOL'S 
GOLD? 





WELL, COMING FROM | GO AHEAD! CALL 
YOu, IT'S ENTIRELY ME NAMES! АН 
POSSIBLE / HAVE THE LAST 





ΙΕ THAT STRIKE 15 AS BIG AS YOU 
SAY, THEN YOU'LL NEEP HELP ТО 
CARRY IT BACK! 5 


HEY, SLIM ! 
WHAT'S ALL THE 
_ COMMOTION? 








HEY! DONT I 
GET EVEN ONE 
LITTLE 
SNICKER 7 


AS SOON AS I GET МУ 
SUPPLIES, ТМ GOIN’ 
BACK AND STAKE. 
MAH CLAIM £ г) 
A 


т НИЕ 


AWE y 


PARTNER — 
SCHMARTNER/ 
IT'S ALL MINE, 
I TELL YOU... 
MINE 7 


WAIT А MINUTE, 
рос! YOU COULD 
USE А PARTNER! | 


OKAY, WELL ВЕ 
PARTNERS! TLL 
KEEP FIFTY PER- 
CENT AND YOU'LL 
GIVE ME YOUR 
FIFTY PERCENT/ 


“STRUCK GOLD ІМ THEM THAR 
HILLS! HAR! НАЕ: 


НЕ WOULDN'T 
KNOW REAL 
GOLD IF IT 
FELL ON HIS 
НЕА: 





IT MIGHT ВЕ 
WORTH сив 
WHILE ТО. 












IT'S POSSIBLE THERE'S V YOU MEAN НЕ 
STILL А RICH VEIN OR TWO MIGHT BE 
LEFT UNDISCOVERED! Å 


DON'T ВЕ sO SURE! 
THIS WAS А BIG GOLD 
АЛАС TOWN А 
HUNDRED YEARS , 
Аво: 


YEAH ! (HEH! HEH!) AND IF IT'S 
MP THEIR 


Tera 
| SAM, IT JUST | GUESS 
OCCURRED TO МЕ— 5 YOU'RE 
WHY DIDN'T WE | | RIGHT... 
RENT A TRUCK? Å 





РАМ, Т СЕТ ТНЕ Е WE/RE BEING 


HOOFSBEATS ! 
OWED! | YOU'RE RIGHT! 
WHAT MAKES Å i SOMEBODY'S ON 
YOU THINK 607 ; OUR TRAIL! 


“IT'S THOSE TWO CREEPY-LOOKING 
CHARACTERS FROM BACK IN TOWN! 


I'VE GOT AN IDEA! 
WHERE THE GOLD |S, SEE THAT NARROW 
THEY'RE LIABLE CANYON WE JUST 
TO CLAIM IT FOR 7 š PASSED THROUGH? 
THEMSELVES! қ : 


ЈЕ МЕ САМ 

THIS BOULDER, THEYLL HAVE 

"ТО GO FIFTY MILES OUT OF 
THEIR WAY! 


I GET YOU — BY 
THEN WELL HAVE 
STAKED OUR CLAIM! 





ОМЕ... TWO... 


THAT 1026 қ 
А SMAR 5 
MOVE, ЗАМ... BUT I THINK \ 
å WE PUT TOO 
MUCH BACK=.. 





WELL, WHAT 
NOW 7 





LYING IN THE SAND ON 
THE BOTTOM! 


YOU CAN 
SAY THAT 
AGAIN! 


/ KEEP GOIN’! THE 
GOLD'S NOT FAR 
FROM HERE 


WE'LL STAKE OUR CLAIM AND GO 


| BACK FOR MORE SUPPLIES! 
MAYBE THOSE b 


у 
TWO THUGS THOUGHT 
IT WAS д LAND- ` N 
SLIDE AND GOT ж 
SCARED ОБЕ: 










HOW PEACEFUL! YOU'D 

NEVER IMAGINE GOLD 

WOULD BE FOUND | 
HERE! 


THIS‘LL BE 


NOW THIS 
GOLD 15 





6 M! I HOPE ο KNOWS? 
ри ENOUGH UGH HERE LETS НАУЕ 


NOW I KNOW WHERE \ 
THAT GOLD I FOUND 
с САМЕ FROM! ) 


IT WAS MY OLD 

GOLD TOOTH THAT 

FELL OUT OF MY 
MOUTH ; 


WELL, THAT'S THE 

TOOTH, THE WHOLE 

TOOTH AND NOTHING 
BUT THE TOOTH ! 


LOOKS LIKE YOu. 

ARENT THE ONLY. 

ONES WITH GOLD 
FEVER / | 


Ата у 
І біт МАН 
HANDS ON МУ. 
DENTIST! 





IT 15 NOT! NOW TAKE 
YOUR EGG BEATERS 
AND BEAT IT! 


| АНЫ ТЕ por Fer Е аа 
SELLING EG EGG BEATERS 
Ç IN THERE! 


GREAT HOPPIN' HORNTOADS! I'LL 
МАКЕ A FORTUNE SELLING EGG 
BEATERS TO MILLIONAIRES! 

Å, HA, HA! — 


TE 
Е 


SELLING von EGG BEATERS 
IN MY TERRITORY ? 


















I'LL BET YOU А 
MILLION DOLLARS 


AAEANWHILE, INSIDE THE MILLIONAIRE'S CLUB... 
7 
HE COULD ! 


ALL RIGHT ! IT'S 
А ВЕТ: BUT... 
HUH? 








NESI 







WHAT IN THE WORLD IS GOING ON 
OUT THERE? І CAN'T EVEN HEAR 
р ç MYSELF ARGUE! 


“HEY, DOWN THERE! 
STOP THAT RACKET 
RIGHT NOW! 

























А RABBIT AND N 


(А MAN! BY GEORGE, | НЕУ! ТНЕРЕ КЕ 


YOU'RE RIGHT! 46. WO OF THE 
I rs ΕΝ MILLIONAIRES! 







YEAH! MY 
CUSTOMERS! 






NEED TO SETTLE 
OUR ARGUMENT! 


ү SAY, CAN You СОМЕ N [ SCRAM, SAM! HE WAS { HE WAS NOT! GET OUT OF 
y INSIDE FOR A MINUTE? | Å TALKING ТО ME! jg МУ WAY, YOU CLAIM JUMPER! 
OF / i . 4 


WED LIKE ТО TALK 
TO vou! — 


УА 


я | 


HOW MANY ОЕ MY А HOW WOULD YOU LIKE TO 
EGG BEATERS DO YOU / MAKE А THOUSAND 


WANT, SIR? == 
Ny 





YOU SEE, IM MISTER SNYDER, AND THIS 15 
MISTER FRICK OF THE PETER FRICK POGO 
STICK COMPANY, AND WE WANT YOU TO 
HELP US SETTLE AN 
ARGUMENT! 







HE SAYS THAT А MAN ON ONE OF HIS POGO 
STICKS CAN OUT-HOP A RABBIT WEARING А PAIR 
OF MY SNYDER'S SNEAKERS, 
AND I SAY HE CAN'T! 
TO HAVE A CROSS-COUNTR 
RACE TO SEE WHO'S RIGHT! 
WILL YOU DO IT? 


ἵ FOR ATHOUSAND Ñ Y 6000! WE'LL START THE 
DOLLARS? YOU RACE IMMEDIATELY! r 
BET! YIPPEE 4 












Ano SO , THE BIG RACE... ном REMEMBER WE'LL FLY AHEAD AND ) 
ER, THAT 15, HOP, BEGINS... ἡ YOU MUST HOP MEET YOU AT THE 

ALL THE WAY,AND / FINISH LINE! NOW, 
THE FIRST ONE TO NEW YORK GETS THE GET READY. 
THOUSAND DOLLARS! > Е 










HEH, HEH! T 
CAN'T LOSE! 





DRAT! I MISSED 
THE SIGNAL ! 


( ui, BUGS! YOU'RE STILL \/ 
ALL WET, I SEE! | 


YOU MIGHT AS WELL εν UP SAM! Y HAW! THAT'S 
YOU COULDN'T OUT-HOP 
RABBIT IN A MILLION МА A 
POGO STICK OR NO POGO 
STICK! HEH, HEH! 


HAHA! ME LIGHTS] fo ~ S> | ALREADY! SAM WILL 
ARE WITH ME! = Э) NEVER CATCH МЕ NOW! Д 


= 


! I HOPPED RIGHT INTO Å LAKE! 


Å OA, WELL, IT'LL GIVE MY STEAMIN' SNEAKERS 
=, A CHANCE TO COOL OFF! - 


OMIGOSH! SAMIS | F Now IVE GOT TO HOP LIKE 
SIXTY TO CATCH UP! THAT'LL 
TEACH ME TO KEEP My EYES 
ROAD ! 





I HERE'S МУ CHANCE ТО REALLY GET 
AHEAD OF BUGS! 








BEFORE НЕ FINDS OUT 
THAT HE'S ON Å γ- 






(57, ТМ ON А DEAD-END ROAD! 
о SAM MUST HAVE SWITCHED 


THE SIGNS ON ME? WELL, HE FER сет Ниве идо 


Ga ο... 





НОТ DOGS! L MADE IT 
THERE НЕ GOES NOW! 





ВАНА! НЕВЕ 5 
WHERE I GET 
EVEN WITH HIM! 


TARNATION! 
I FEEL POWERFUL 
HEAVY ALL OF A 
SUDDEN! I MUST 
BE GETTING 
TIRED? 


4 IN THESE SNE 
Е ЕН, DOC? / 





/SNEAK А RIDE ом Ὑτμανκο FOR THE LIFT, 7 
MY HEAD, WILL YOU? Å С, BUT I REALLY MUST] 
WHY, ILL... γ. > HOPP! 





TLL GET AHEAD OF YOU IF IT'S Y YOU, DON'T HAVE 
THE LAST THING I EVER DO! А CHANCE! FULL 
GANGWAY! \ SPEED AHEAD 





NEWS ОР THE FRANTIC RACE 15 ON EVERY 


So ON THEY 60, DAY AND NIGHT, WITH EACH HOPPER 
FRONT PAGE IN THE COUNTRY— 


FIGHTING SAVAGELY FOR THE LEAD — 





Bur IFS STILL ANYBODYS RACE... _ | | АН! THERE HE IS, AND HE'S STOPPED FOR 
| КА REST! HERE'S WHERE I PASS HIM! 
THAT BLASTED BUGS CAN'T ЕЕ - 


TOO FAR AHEAD NOW! 


АННА=І WOULDN'T 60 THAT У > — | | HOPPIN! HORNYTOADS! му 
WAY IF I WERE YOU, DOC! OH, YEAH? TRY Y ` POGO STICK IS 
g— AND stop ΜΕ!) | | STUCK IN A 

HA! — 


YES „Вит DON'T WORRY! YOU'LL BE COMING OUT \ 
πι ANY SECOND NOW! 


MY, WHAT A 
BREATH-TAKING 
_ SIGHT! 


HAHAHA! HE WHO 7 
LAUGHS LAST, 
LAUGHS LAST! ! 





A ТМ HOPPIN' MAD NOW! TLL SHOW С 


SAM SOME REAL RABBIT RACING! 


| HEH, HEN! I GUESS I 
SHOWED HIM A THING. | 
° OR THREE ! 


HERE INSIDE OF THE 
TRUCK! HEH, HEH! 


HUMM ! THE TRUCK'S STOPPING! 
THEY MUST NEED GAS OR 


$0 LONG, SLOW-POKE! 


BYE | BYE, BUNNY! 
HEY! YOU - 


CAN'T DO THAT! 


(СР?) HE'LL BEAT МЕ 
FOR SURE NOW! MY ONLY 
СНАМСЕ 15 TO TAKE TO 
OPEN COUNTRY AND 


HUH? SAY, 
WHAT ARE 
YOU DOING 


ТМ JUST HITCHIN' A RIDE ТО 
NEW YORK WITH YOU! HOPE 
(OU DON'T MIND, 
PARDNER ! 





NO, I DON'T MIND, BUT 
WE'RE NOT GOING TO 


MILES LATER, AND DRAWING {/ SAW MUST BE 
- 4 WAY AHEAD OF ME! 


[HOT DOGS! I STILL 


HOORAY! YOU DIDN'T ` ги 
/ HAVE А CHANCE! С 


BEAT ME AFTER ALL, 
AND THERE'S ONLY 
ONE MILE TO 60: 


GALLOPIN' ees BUGS WILL BEAT ME FOR 
SURE NOW! I'D BETTER слон ие ⁄ 





TN 


Фа 


WHAT DO YOU MEAN? N HE DID NOT! THE RABBIT 
MY MAN ON THE POGO - WON! 
ST Gå Е THE RABBIT 


ALL RIGHT THEN, MERES 
ONLY OWE МАУ T 
SETTLE THIS У 


WE'LL DO THE RACE OVER AGAIN! THIS TIME 


YOU CAN HOP FROM NEW YORK TO CALIFORNIA] Да 


И" SAY, IT'S TWELVE OCLOCK, PARTNER! 
WHAT DO-YOU SAY WE НОР OVER TO THE 


LUNCH WAGON AND HAVE SOME LUNCH?) | % 
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IV HRUMPH! 
NO SPIRIT, 


GOOD IDEA, 

7 PARTNER, BUT IF 
IT'S ALL THE SAME 
TO YOU, LET'S WALK, 
NOT HOP! HOPPING 
IS STRICTLY FOR 

THE KANGAROOS! 





ск 
you up 


In 


WHITMAN 
COMICS ` 








